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THE TESTAMENT DONATION OF KNYAZ FEDOR SANGUSZKO
FOR THE MONASTERY OF ST. PAUL OF XEROPOTAMOU
OoN THE HoLY MOUNT ATHOS (9™ NOVEMBER 1547)

The aim of this article is to present several comments on the subject of the orig-
inal Volhynian testament donation for the monastery of St. Paul of Xeropotamou
on the Holy Mount Athos. The benefactor was knyaz Fedor Andreevi¢ Sanguszko
(Sanguskovi¢), marshall of the Volhynia, starosta of Volodymyr and Vinnytsia,
who throughout his hard-working life gathered a great fortune in Volhynia', gain-
ing royal recognition and high social status?, and at the end of his life distributed
his wealth, taking care to ensure financial security for his wife and children, as well
as to provide for his body and soul after his death.

The Sanguszkos (initially also Sanguskovice) were one of the twenty aristo-
cratic Lithuanian families, which controlled thirty percent of the Grand Duchy’s
lands. The remaining area was owned by nineteen thousand minor boyars. The mil-
itary review drawn up in 1528 gives a clear picture of the aristocratic dominance
during the early years of knyaz Fedor’s activity. The Sanguszko family was placed
only at the 12" position, fielding 170 knights, from the 2720 farms they owned®.
The first known document in which the financial matters of the Sanguszkos are
present (in the person of knyaz Fedor’s ancestor, father of Alexander, the progeni-
tor of the Kamien Kogyrski and Nesuchoeze branches of the family and Michal,
the progenitor of the Kovel line) is the act of delimitation of his property Frol from

' A. JABLONOWSKI, Ziemia wolytiska w potowie XVI wieku (Monografia), [in:] Rewizya zamkéw ziemi
wolytiskiej w pofowie XVI wieku, ed. 1IDEM, Warszawa 1877, p. XCIV-XCV [= Zrédta dziejowe, 6].

2 Ibidem, p. XXV-XXVTI: According to the review of 1545, we have found the names of the chief Volodymyr
notables of this period. From knyaz families: Sanguszkos, of Kovel and Kosyr, from among the knyazes, and of
whom Fedor Andreevic was the local starosta and the marshall of all of Volhynia; the Wiszniowiecki family
~ Alexander, the lease holder (dzierzawca) of Zecyca; the Czartoryski family; and the minor families, such as
Porycki, Kurcewicz, Koziaka and Jerhowicki (or Rohowicki) of Horuv and RuZyn (transl. M. Zytka).

* Ilepanic eoticka Banixaza xracmea Jlimoyckaea 1528 e, Minck 2003; J. OCHMANSKI, Historia Litwy,
Wroctaw 1979, p. 106; T. KEMPA, Dzieje rodu Ostrogskich, Torun 2003, p. 44.
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Ostroh?, issued on the eve of the feast of Luke the Evangelist, on 17 of October
1423. The document is known from a transumpt of Wtadystaw III from 1444, where
it is mentioned. Further preserved documents from 15" and 16" centuries allow
the recreation of the economic situation of the family and its ties to the royal court®.

On the 25" of September 1539, in Cracow, king Sigismund I confirmed for
knyaz Fedor Andreevi¢ Sanguszko, the marshall of Volhynia, the purchase of
the village Chlapotyna from knyaz Andrej Czetwertynski, and of the village Staw-
ka from the Stawecki nobles®, and it is the last document related to transactions of
knyaz Fedor. Afterwards, on 12 of April 1545, he appeared on the king’s demand
at the military review at the Volodymyr castle. Two and a half years later, on 9"
of November 1547, he ordered his last will and testament to be written down.
The original text in Ruthenian” was published in Lviv in 1890 by Bronistaw Gor-
czak®, the custodian of the Archive of Sanguszko Princes in Stawuta.

The testator entrusted his soul and body to God, the Mother of God and All
Saints, and instructed to be buried in the Kiev Pecersk Lavra, with his ancestors.
He entrusted the care for his wife and children to the Lithuanian magnates, Jan
Hlebowicz (the voivode of Vilnius and Chancellor of the Grand Duchy of Lithu-
ania), Mikotaj Radziwill the Black (marshall of the Grand Duchy of Lithuania),
Ivan Hornostaj (the court marshall), Konstanty Vasyl Ostrogski (the voivode of
Troki), brothers and relatives (among them to his nephews, Aleksander and Jan
Fedorovi¢ Czartoryski). He instructed his wife and children to donate in his name
(listed in the will) the monastic foundations, among those - in the key passage
that is of interest to us - to the Xeropotamou monastery of St. Paul on Mt. Athos’.
It was to receive annually the sum of 600 Lithuanian groschen (grosze)'.

Such donation, although common among the Lithuanian-Ruthenian princes
and nobility", who at that time were predominantly members of the Orthodox
Church, is a phenomenon. The generous endowment of the Pecersk monastery, or
of the Orthodox cathedrals in Vilnius and Brest are not surprising, nor are the do-
nations to the monasteries and churches on the Sanguszko ancestral lands, nor
even the large sum that the testator left for finishing the construction of the mo-
nastery of St. Nicholas in Mielce, which he founded (just as his relative, Michat

* B. GORCZAK, Katalog pergaminéw znajdujgcych sie w Archiwum X.X. Sanguszkow w Stawucie, 61, Sta-
wuta 1912, p. 32-33 (cetera: B. GORCZAK, Katalog pergaminéw).

> B. GORCZzAK, Katalog pergaminéw..., 89, p. 46-47; 91, p. 47-48; 104, p. 53-54; 159 and 160, p. 77;
179 and 180, p. 85-86; 202, p. 95-96.

¢ B. GOrCzAK, Katalog pergamindw..., 202, p. 95-96.

7 A.JABLONOWSKI, Przedmowa, [in:] Rewizya zamkow..., p. IIL.

8 L. cit

° B. GOrRCZAK, Archiwum..., p. 564.

101 Lithuanian groschen (Lith. grasis, Rus. gros) = 1,25 of Polish groschen (Pol. grosz) (ca. 2,5 g); cf.
J.A. SZWAGRZYK, Pienigdz na ziemiach polskich X- XX w., Wroclaw 1973.

1 On the subject of Old Polish wills cf. B. POPIOLEK, Woli mojej ostatniej Testament ten... Testamenty
staropolskie jako Zrédlo do historii mentalnosci XVII i XVIII wieku, Krakow 2009, passim, esp. p. 13-30.
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Bohusz Bohowitynowicz, did)'2. What is astonishing is the attention devoted to
the monastery of St. Paul®, located so far away from the ancestral Volhynia. It was,
similarly to other monasteries on Mt. Athos, for two centuries under the patron-
age of Serbian rulers, and within their sphere of interest, which found its apogee
in the capture of the peninsula by Stephen Dusan in 1345. This patronage was
not eliminated by the peninsula’s subsequent recapture by the Byzantine Empire.
As it is known, donations to Mt. Athos, based on similar activities of the Byzan-
tine emperors, became with time a typical example of the Serbian rulers’ piety,
both in the Nemanji¢ family as well as later, which is important in the context of
the will discussed here, their heirs, in time only titular, the Brankovi¢ family. Simi-
larly, many of the Danubian princes were benefactors of monasteries, among them
that of St. Paul of Xeropotamou, which did not change after the fall of Byzantium
and under Turkish rule.

The key, as we think, to solving the mystery of the will donation, is the person
of Hanna (Ganna - in the original will), the wife of knyaz Fedor Andreevi¢. She
was most likely the daughter of the titular despot of Serbia during 1496-1502,
John (Jovan) Brankovi¢', who passed away on 10" of December 1502. From
this it would follow that Anna’s birth should be dated to before 1502. The title of
despot John Brankovi¢ received from Vladislas II, the king of Hungary. He was
the last Serbian ruler from the Brankovi¢ family, and a continuator of the tradi-
tional patronage of the Serbian rulers over monasteries, including the one of St.
Paul of Xeropotamou on the Holy Mount Athos. In 1505 he was created a saint,
under the name of Despot John. Let us add, that the mother of Hanna/Anna, Jele-
na Jaksic¢", called ,,Helena despotissa” came from a similarly noble family. Anna
had four siblings - sisters: Milica, married to the Voivode of Wallachia, Neag-
oe Basarab; Maria, married to Ferdinand Frangepan; Helena, married to prince

12 Cf. e.g. the testament of Ivan Hornostaj with quite similar list of monasteries and churches (inc-
luding Vilnius, Kiev, Lutsk, Brest’, but also Zidi¢in, Zimne, Volodymyr Volynsky) - H. Ciik, Can’s
Isana Iapracmas, nadckap6is BKJI, BI'3 38, 2012, p. 34-36.

3 On the subject of this monastery see e.g.: S. BINON, Les origines légendaires et Uhistoire de Xéropota-
mou et de Saint-Paul de I'Athos, Louvain 1942; M. SKOWRONEK, Przyczynek do historii biblioteki klasztoru
Swigtego Pawla na Gérze Athos, [in:] Swigta Gora Athos w kulturze Europy, Europa w kulturze Athosu, ed.
M. KuczyNska, Gniezno 2009, p. 222-230.

' Such filiation was proposed by T. WASILEWSKI, Przyczynki Zrodlowe do stosunkéw Polski ze Stowiatisz-
czyzng potudniowg w wiekach XIII-XVI, S7 8, 1963, p. 120-123. It was, one should add, questioned
more recently. It is possible that Hanna was the daughter of Helena Jaksi¢ from her second marriage,
with Ivani$ Berislavi¢ (I. CzAMANSKA, Wisniowieccy. Monografia rodu, Poznan 2007, p. 42; Z. ANU-
SIK, O ksigzetach Wisniowieckich i czasach, w ktorych zyli. Suplement do monografii rodu, PNH 8.2, 2009,
p. 163-165) and was born after 1502. In the context of the matter discussed here it does not make
much difference, since either way she was brought up in an environment in which the ties with Mt.
Athos were strong.

5 T. WASILEWSKI, 0p. cit., p. 120-123. It is worth noting that she had ties to Mt. Athos as well. Cf.
K. MrTROVIC, Povelja despotice Jelene Jaksic manastiru Hilandaru, CCA 7, 2008, p. 195-203.
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of Moldavia, Peter IV Rares; and Magdalena (Maria Magdalena), from ca. 1538
the second wife of knyaz Iwan Wisniowiecki (d. 1542)'°. Anna’s paternal grand-
parents were: Stefan Brankovi¢, called the Blind, the transitory despot of Serbia
during 1458-1459 and also a benefactor of the monasteries on Mt. Athos, and An-
gelina Arianites. Hanna, we may presume, fully felt herself to be a continuator of
the great traditions of her Balkan ancestors. After Fedor Andreevi¢’s death she
married once more, to the starosta of Krzemieniec (Kremenec), Mikotaj Zbaraski.
She died in 1579. She had six children from her marriage with knyaz Sanguszko:
Dymitr (Dmitri), Andrzej (Andrej), Roman, Jarostaw, Fiodor (Fedor) and Mag-
dalena (Maria Magdalena)'”. The date of Fedor and Anna’s wedding remains un-
known. However, because their oldest son Dymitr was born ca. 1530, the marriage
should also be dated to this period. It needs to be emphasized that in the Archiwum
ksigzgt Sanguszkow w Stawucie, over ten documents from the 1549-1570 period are
listed, showing legal disputes surrounding the assets left by Fedor, in which Anna
Despotissa is one of the parties, often admonished by the king, against her children
from the first marriage'®. Although the above documents show the knyaginya’s
activity, preserved and documented only under her name from the second mar-
riage", with the exception of the will of Fedor Sanguszko, they do simultaneously
present her character. Anna appears to have been a strong personality”, occasion-
ally acting with disregard for the interests even of her own children. The death of
her two sons, in tragic circumstances and at a relatively young age, certainly did
not bring her any joy. Dymitr (1530-1554) in particular went down in history, due
to the consequences of forcing Elzbieta (Halszka) of Ostrog to marriage (1553).
This deed caused infamy and necessitated fleeing abroad. Dymitr’s life ended soon
afterwards, in Jaromét, where he was killed by Marcin Zborowski?'.

' 'W. DWORZACZEK, Genealogia, Warszawa 1959, vol. II, Tablice, tabl. 87, 88, 176. On the subject of
Ivan Wiéniowiecki see I. CZAMANSKA, 0p. cit., s. 37sq; Z. ANUSIK, op. cit., p. 156sq. Magdalena, simi-
larly to Hanna, may have been a daughter of Jelena Jaksi¢ from her second marriage. It may be useful
to mention that Anna Gliniska, Jelena Jaksis sister, was grandmother of Ivan IV the Terrible.

7M. MACHYNIA, Sanguszko Fiodor, [in:] Polski Stownik Biograficzny (cetera: PSB), vol. XXXIV,
p. 480-482, where older suppositions regarding Anna’s origins can be found; J. HAWRYLUK, Ksigzeta
Sanguszkowie na wolyniskich i podlaskich wtosciach, HBH, 2007, fasc. 5(93), p. 29.

'8 Archiwum Ksigzgt Sanguszkéw w Stawucie, documents dated: 19 V 1549 (vol. VI, LVIIL, p. 93-94);
5 XI 1552 (vol. VI, XC, p.130); 7 XI 1552 (vol. VI, XCI, p. 131); 7 XI 1552 (vol. VI, XCII p. 131-132);
12 XI 1552 (vol. VI, XCIII, p. 132-133); 6 11T 1553 (vol. VI, XCVL. p. 136-137); 6 I1I 1553 (vol. VI,
XCVII, p. 137-138); 10 I1I 1553 (vol. VI, XCVIIL, p. 138-139); 9 V 1554 (vol. VI, CXVIL, p. 218); 3 TIT
1557 (vol. VI, CXIX, p. 219); 23 1 1562 (vol. VI, CXXII, p. 222); 23 1 1562 (vol. VI, CXXIII p. 223);
1 XI 1570 (vol. VI, XLVIII, p. 68-69).

19 T. WASILEWSKI, op. cit., p. 120-123.

2 'W. LozINsK1, Prawem i lewem. Obyczaje na Czerwonej Rusi w pierwszej potowie XVII wieku, ed. J. TAz-
BIR, Warszawa 2005.

21 On the subject of the marriage of Dymitr and Halszka and the tragic end of her life cf.: S. ZAGOR-
SKA, Halszka z Ostroga. Miedzy faktami a mitami, Warszawa 2006, p. 30sqq. See also M. MACHYNIA,
Sanguszko (Sanguszkowicz) Dymitr, [in:] PSB, vol. XXXIV, p. 471-473.
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The will donation of Fedor Sanguszko to the Holy Mount Athos, originating
from Volhynia, which at that time was still a part of the Grand Duchy of Lithuania
is, according to our knowledge, the first of its kind. We do not, however, know
whether this part of the will was fulfilled, and whether the donation was used. Our
attempts at obtaining such information did not bring results*.

Regarding the matter of using Fedor Andreevi¢ Sanguszko’s foundation,
it would be tempting to postulate that the money from the donation was used to
fund the frescoes in the chapel of St. George, in the monastery of St. Paul, in 1555%.
It is, however, impossible to say whether they were created by Theophanis Stre-
litzas known as Theophanes of Crete, himself - the artist who gave the Cretan,
spiritualised school of iconography its classical form - or his sons, who were
taught icon writing by their father. This school, much like its predecessor, known
as Macedonian school, is considered to be more realistic, it does not use podlinniki
that may be found in Rus. Athos would have been the next stop for the painter
who, prior to the arrival on the Holy Mountain with his two son from Heraklion,
already adorned with frescoes the monastery of St. Nicholas Anapafsas in Me-
teora, among which he created the Transfiguration and the Denial of St. Peter. In
1535 he adorned Monastery of Lavra, and in 1545 with his son painted the interior
of the Stavronikita monastery, where in 1546 he created the famous Icon of Christ
the Pantokrator. Afterwards he did not leave the Holy Mountain until 1558 or
early 1559; shortly prior to his death he returned to Crete, where he passed away*.
In the present state of knowledge, to verify our assumptions seems, alas, beyond
our reach.

Translated by Michat Zytka

Boguslaw Andrzej Baczynski
Malgorzata Baczynska

ul. Romanowicza 38 B/2
33-100 Tarnéw, Polska
baczyn@op.pl

22 Thanks to the kindness of Fadon Chatziantoniou we were able to contact father Nikodimos Agi-
opavlidis, who is responsible for the matters of historical heritage in the monastery of St. Paul of
Xeropotamou (24" of April 2013). It turned out, however, that there is no knowledge of the donation
at the monastery, and the documents confirming it have most likely not survived, despite the fact
that the monastery’s library contains 494 manuscripts and approximately 12 500 books (I. TAVLAKIS,
Monastery of Agios Pavlos, http://www.macedonian-heritage.gr/Athos/Monastery/Agios%20Pavlos.html).

» 1. TAVLAKIS, Monastery of Agios Pavlos: The monastery has 12 chapels, of which the most important one is
that of St. George, with Cretan school frescoes from 1555. The justification for our proposal we intend to
present elsewhere.

# On the subject of Theophanes and his works see, i.a.: M. CHATZIDAKIS, Recherches sur le peintre Theo-
phane, le Cretois, DOP 23/24, 1969/1970, p. 309-352; M. Xat{nddxng, O kpytikds {wypdpos Ocopdvrg.
H tedevtaia gdon 16 TéyvhS Tov 0TIG oyoypagies Thg Iepds Movis Zravpovikita, Mount Athos 1986.
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1. Bo HMA CRAThIA, KHRONAUAAHKIA H HEgosAeanMulA Tponua, Wrua n Guina
H ceaToro Asxa, amubb. d pag Boxkuu, knass Mepop AnbppeeRHY GONKIMBILIKORHYA
UHHIO CHIO ABXORNHLLE B AOBPOH MAMETH H R LLEAoM po38MEe. HanMEQREN ABLIB MO1O H TEAO
MOE M'PELLINOE MOAELLAK MHAOCTHROMS Bors n npeuncmon Gro Aamegh H RcHM CRATKIMS
Ero, & TEAO MOE MAET ELITH NoAoKeNo 8 [ledepckomts manacThiph, 8 GrRaToe [lpeuncroe
% Kuere ¢ npepkn monmn. 2. 4 ngn moM npowws U MOAELAI B B OMEKB KONS H AETH MOoH
€ro Muaocrn, nans Ans I0pernus I'aeRoRHUA, ROEROAE RHAENCKOMS, KANLLAEQS REAH-
KOro KHASKCTRA AHTORcKOro, a €ro MuaocTh, nans Mukoaarw PAAHRHAS, MAQIIAAKS
SEMBCKOMB REAHKOTO KNA3KCTRA AnTORcKoro; a €ro Muaocmh, nans Hrans Topho-
CTAK, MAPLIAAKS AROPNOMB, A EBPATH MOEH, KPERHKIM MOHM, Gro MHAocTH KHASK
Racnaw Rocrenmunornus Wemposkoms, RoeRoaAnus TPouKoMs, 4 CECTPENLLOM MOHMS,
KNA3 Haekcanpaps v Kuask Hrans Mepopornuom YopmopuickHms. 3. 4 no ABIIH MoE
KOHA M AETH MOH MAKT AATH HA REUNKIH COPOKOBCT™h: A0 MANACThIPA cRATOE Ilpeumc-
moe Ilevepekoro 8 KHere nAaTAecAT Kon rpowwen AHTORCKHXs, 4 HA LLEPKOR COROPNBIO
craToro Godea, Ipemsagocmn Boxknn 8 KHeRe AfcAT Konm rowien, 4 HA MAHACThIQ
cRATOro Hukoant IIscThinckoro ARAALLATE KOM MPOLIEH, & HA ARA MAHACTHIQH CRATOMO
Muxanaa BsIABEHL KOO, a4 Ha cRATOrO (MHKAHAA 30A0TOREPKONO AECET KON MJOLUEH,
A NHA LEJKOR cOoRopNBIo cRATOE [lpeuncmoe 8 mecTe RHAeNcKOM AECET Kom IgoLled, 4 Ha
MAHACThIP cRATOE TPoHLLI 8 MecTe BHAENCKOM AECAT KON IQOLUEH, 4 HA MAHACThIP
GunpacAbcKHH AECET KON I'pollEH, A HA LLEPKOR COROPHBL cRAToro Hukoan 3 Kepec-
TH AECET KOM MPOLUEH, & HA LEPKOR coROpNBlo cRATOE Ilpeuncmoe 8 Roaopnmepn Aecer
Kon rgowe, 4. 4 Ha MaHacThlp cRATOe [lpeuncmoe 8 3kMHE AEceT Kon rpowled, 4 HaA
LLEPKOR COROPNBIO cRATOro HRana Borscaora B 3amks, B ABLKS, AECET KON IpoLlEH,
A Ha MaHacThlp cRATOro Hukoawl 8 TKHAHUHNE AECET KOM IgolleH, 4 NHA MANACTHI)
crATOro Gnaca s BoAoAHMEQH ARAALLET KON I'polliEH, 4 HA MAHACThIp cRATOro Mu-
XaHAA 8 BoAoAHMEGH NAT KON rpollen, a A0 LEPKRH cRAToro Meropa 8 BoaopnMepn
NATh KONk MPOLIEH, A A0 LLEPKEH CRATKIXS NPAREANKIX Hwaknma v AHNKI 8 3aMBKB,
8 RoaoAHMEQH, NAT Kon rpowen, 4 HA MaNACThIp cRaToro Hukoanl 8 Baamennks pArk
KOM'E IQOLIEH, & HA LLEJKOR COROPNBIO CRATOro TPHANERNOro Rockpecenna XpHcToRra 8
Hecsxoemay AECAT Kon rgolled, & A0 MANACThIPA cRATOE [Ipeuncmoe 8 3arogore AecAT
KON Ipolled, 4 HA MaNAcThIp cRATOro Hukoanl 8 Adkasuox Aecem kon rgowen. 4 ks
TOMB N0 LEPKRAM B MECTE ROAOAHMEPCKOM™S H N0 RCHMB LLEPKRAM, KOTOPKIE C8Th MO
RCHMs HMEHAMT MOHM, HA ThIE MA BhIT AANO ARE Kone rpowed. 5. 4 ngn mom mex,
WTO ECMH WEELLANL A0 WEPASA HAMECTHKIA HKONWI Scnena cRamoe Mpeuncros s le-
YEPCKOMs MANACThIDH B KHERE HA WKORANE AANLLBY MOH 30A0ThIH, B KOTOPOM ARECTE
30A0ThIX YEPAENKIX, TOT AANLLBX TAM HA TO MA ERITH WTAAN H ThiM AANLBXOM TOT'h
WEPA3 MA EKIT WKORAN. f WITO cA ThKHET MANACThIpA cRATOro Hukoast 3 Meanuyoy,
B NEAOEBAORANH LLEPKEH MBYB H B HEAOCTATKS CRATOCTEH, WEPASOR, KNHI' H PH3 H
HHLLIHYX MOTPER LLEPKORNKIY, TOE RCE ROAABI NOTPERLI 2KONA H AETH MOH 30 RCHX HMENEH
MOHX"h KB TOH LLEPKRH MAIOTE CMPARHT. 6. f NpH TOM A RHAAUH AORQOE, & LLHOTAHROE
3AORAHE 2KONKI CROEH K8 CORE, KNAMHNH [aNNKI AecnomoRNkI, 3aNMHCBI0 EH, KON'K CROEH,
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RCHX HMENEH MOHY, LITO HY KOAREK'h ECTh WTUYHINLIX, RRICABKENKIKS H KBMAENKIX'S,
TPETHIO YACTh HA B'RUNOCTH: MAET WHA T8I0 TPETHIO YACTR AEPHKATH H RHHEATH ROAAE
BOAH CROEE, ROAHA BBAET WHA T8I0 TPETION YACTh NPOAATH H SAMENATH H HA LEJKOR
WTIHCATH H N0 CROEM KHROT'E KOMB XOUET, TOME H3 AACKKH CROEH ROANA 3AMHCATH,
A AETH MOH H HHKOTOPKIH KPERNKIH, BAM3KHH MOH NE MAKThL €€ ¢ TOE TPETEE YACTH
pswamh. 7. Ks moms Tex 3anucsio ed, xonk cRoe, KNArHNK Tannk Akcnomornu
WECTKCOT s KON Ipowed (AHTORCKHY H CTO MPHEEN CPEEPA POEAENOIO HC MO3SAOTOK HA
B'RUNOCTh, HA HMENH cROEM TToROpCKSB.  KOTOPKIH MONEA 2KONA Mo, KHAMHHA [an-
HA AECMOTORNA, KA3AAA 34 CROH I'QOLUH MAAHTH, B TOT MOMEA NE MAKT CA AETH MOH
BCTBNATH, AdE WHA NPOAARIIH H HA CROH MOKHTOK MAET WEENBTH. f nNgH ToMs
TEXK SAMHCEI AOULLE CROEH, KHAMKHE DeAogk, ABKI EH 30 RCHX TPOX YACTEH HMENeH
MOHY R'ENA THCAUYA Kom rpolle (AHTORCKHXs RhIAANA EhlAd, & AOYLLE MOEH MENLUEH,
KHAMNEe MagHNE, HA RCEXS TPoX YACTEX HMENEH MOHX 3ANHCEK THCAUB KON MPOLLEH
AHTORCKHX, A CPEEPO MOE BCE WTINHCHI AOULLE MOEH, KNAKHE MDEAopR, NOABMHCKH H
TAPEAH, KBEKH H ABIKKH CPERQENBIH, WATKI, ARK WBELI WAAMALIKORKIX YHPRONKIX.,
KSHHLLAMH MOARHTHIX, 4 LWEES WKCAMHTHBI0, YOPNBIO, KBNHLLAMH MOARHTSI0, & CBKNIO
YHPRONBIO, WAAMALIKORSIO, 3AMONKI H KOREPLLkI, WITEKH WAAMALIKORKIE, NE KOAENIE,
Thie KHAMKNe Depopk mMaroT ERITH. 8. f chINE MOEMB, KNASK AMHTOHI, WTNHCBK
WBEB COROAK, WAAMALIKOK KPHTA, AREAEETH IHEAKIH, 3EQOA CPEEPENAA HA KON, B3A4,
NOMEYCHHKI, MOXEKI, CAEAA CPEEPOMTs WIPARENAA, WITO WTh SIPHHORCKOrO, Kodman
WAAMALIKORKIH, YHPRONKIH, 3 KINLHMH WATAMH KNASI AMHTPHIO, A 3E00A, BEXTEQRI,
MANLKIPH, TOE ChIN MOH, KNASK AMHTQEH, NOCNOA H3k CKINMH MOHMH, EPATEL CROEH),
KHASEM ANAPREM, KHASEM S PoMaNoms, KNASEM dPocAAROM HA PORNHLIE YACTH MAET
MOAEAHTH.  NPHERHAA, HAH AHCTKI HA KCH HMENA MOH, ThIE B 3AKORANH B HONKI MOEH,
KHAMHNH TANHKI W 8 ChINA MOEro, KNASA AMHTPEA MAOTH EITH, HHXKAH ECAHERI CA
CLINORE MOH MEKH COROI0 MOAEAHAH, & KOMB 3 NHX KOTOPKIE CA HMENA 30CTANBT, NA
THIE HMENA MAKT WHH NPHEHAA H AHCThI CORE NOEPATH. 9. K8 ToMB TeK NAAHRKH MoH
CPERPENKIE, MENLLIHE H ARANAALLAT TAQEAEH CPERQPENRLIX, CTAPKIX A0 MaHACThIpA MeaelKoro
HA MOTPERKI LLEPKORNKIE, HA KPECT'h, NA KEAEXH, NA KAAHANHUKI H NA HHLUHE MOTPERKI
LLEPKORNKIE MAKT AANKI ERITH, 4 A0 LLEQKEH COROPHOE B 3aMks, B Hecsxoemay, mpHa-
HERHOrO Rockpecena XpHCTORA ARA MOABMHCKH CPERPENKIXS MAKT AdNkl EkiTH. [ITo
TEK ECMH A0 MANACThIpA cRATOro IlagAd, KoToghin ecTh 8 cRAToH T'ope, NapaAs B
KOMABIM pOK MO AECETH KON MYOLUEH, THH AECETH KON MQOLIEH ABKI MKOHA H AETH MOH
HA TOT MAHACTHI) AARAAH. fl WITO MPEAKORE MOH H A HAAAAH HA MAHACTHIP CRATOrO
Hukoant 8 Meanox ceao Goaorero, ceao Komaporo, ceao Guinoro, ceao Koraan, ARa ARo-
phi: Tlecouno v 3aAKIERI ¢ NALINAMH H 3 MABINAMH, TOE REYHE H HEMOPBLUNE KB TOMY
MANACTHIPS 3ANHCBIO, TOMO KONA H AETH MOH H NHKOTOPKIE MOTOMKH MOH HE MAKT
WTHHMATH. 10.  WTo TeK NPEAKORE MOH, WTEL, MOH H &, HAAAAH HA LLEPKOR COROPNBIO
Rockpecena Xpuemora 8 Hecsxoekaxt ceao AoporomRIuH, ToE CEAO WTh TOE LEPKRH
HE MAET ERITH WTAAAENo. H HA HNLIHE LLEPKRH N0 RCHM HMENAM MOHML, WITO KBAET
EIIE 34 MPEAKOR MOHX H A HAAAA, AKh AAEH, TAK 3EMAH EOPTHOE, M0A H CENOMKATEH
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H HHIWHXS pEXOMBIX PEYEH, ThIE RCH PEYH, AKR WT MAHACThIpA MEeAELKOro, TAK H
WT HHIIHY LEPKREH HAAANA MOEMO, ARkl HHUOIO Ne Mopsiueno. 11. d wmo ca AoThIYET
AOAMOR MOHX, KOMB ecMH RHNEN: HpxHMaNApHTE Menckoms, Godponnto mgHeTa 3040-
ThIXs YEPAENKIY, & AkHMB [oAATHHCKOMS NATAECAT Kon rpowen AHTORCKHY, & ARO-
M AouKam ANApHACA ANYUHHCKOrO Mo ARAALLATH KON rpowed AHTORCKHX s, & I'NeRows
I'pnukornus GTaRELKOME ARAALAT KON Mpolled (AHTORCKHY, & AROM AERKaM TomHAOR-
HAM's MOAYETREPTAAECAT KOM Igolied (AHTORCKHYX, ThIH AOATH KOHA H A'RTH MoH 30
BCHX TPOX YACTEH MOHYX, ABKI MONAATHAH, ABKI TOM0 HHYOIMO NA MOEH ABLUH HE SAAErAO.
12. 4 To A 3aNHCE0 NOA KAATROK CRATHIX WTEL, TPHCTA H WCMs HA AECAT, HKE R'h
Huken. Ks KoTopomsk TacTAMENTS AAA TREPAOCTH, A CROK MEYAT NPHAOKHTH KA3AA'.
4 npn mom Eelan: €ro MuaocTh wrel, lenapnn, RaaasiKa Boaopnmepeknn n Repecme-
HCKHH, A CECTPA MOA, NaHH Borsiworasa RoroRHTHHORHUA, MOACKAPEHNAA SEMTBCKAA,
nann Mepopa AnppeeRna, a nan Tuxno Rucea, a nan Ilemp Raascorckun. I'pex Hy
MHAOCTE 34 HKAAANEMS MOHM H CROH MEYATH NPHAOKHAH K CEMB MOEMB TACTAMENTS.
Mucan 8 Roaopnmepn nop, aert Boskero Hapozkena & @. ai. 5. Meceua NOABpA <. AEN,
HNAHKTA S

Reprinted from editio princeps: Archiwum ksiazat Sanguszkow w Stawucie, vol. IV, ed.
B. Gorczak, 1535-1547, Lwow 1890, p. 562-565, with internal divisions introduced in
the present edition (abbreviations and sigla as resolved by B. Gorczak).

Original MS in: Archiwum Narodowe w Krakowie, Oddzial I - Zamek Wawel, Archi-
wum Sanguszkow, ASES ang. Per 242 (size 541 x 450 mm).
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Testament of knyaz Fedor Andreevi¢ Sanguszko(vi¢)

1. In the name of the Holy and indivisible Trinity that is the beginning of life,
Father, and Son and the Holy Spirit, amen. I, a servant of God, knyaz Fedor
Andreevi¢ Sonkguskovic hereby write this last will and testament, with good mem-
ory and whole' mind. First and foremost I entrust my soul and my sinful body to
the merciful God and His Most Pure Mother and to all of His saints, and thus my
body is to be laid in the Pecersk monastery, at the Holy Most Pure” in Kiev, next to
my ancestors. 2. At the same time I ask and entrust the care of my wife and my
children to His Grace, lord Jan Jurevi¢ Glebovi®, voivode of Vilnius, chancellor of
the Grand Duchy of Lithuania, to His Grace lord Mikolaj Radiwil*, land marshall of
the Grand Duchy of Lithuania, to His Grace Ivan Gornostaj’, marshall of the court,
to my brothers, my relatives, His Grace knyaz Vasil Kostentinovi¢ Ostrozki®,

I T.e. ‘clear, lucid, sane’.

Svjata(ja) Precista(ja), i.e. the Mother of God. The Pecersk Lavra in Kiev was supported already by
the knyaz’s father, Andrej Aleksandrovi¢ Sanguszko(vi¢), who was eventually laid to rest there.

* Jan Jurevi¢ Hlebowicz (Glebovi¢) - son of the Smolensk voivode, Jerzy Hlebowicz. He owed
his career to queen Bona; he was the chief opponent of the Radziwill family in Lithuania. He was
the voivode of Vitebsk since 1528, of Polotsk since 1532, of Vilnius since 1542, and Grand Chan-
cellor of Lithuania since 1546; a first-rate diplomat, he was frequently an envoy to Moscow. He
died in 1549.

4 Mikolaj Krzysztof Radziwilt (Radivil) called Czarny (the Black) - creator of the family’s might,
land marshall of Lithuania since 1544, Grand Marshall of Lithuania and Grand Chancellor of Lithu-
ania since 1550, voivode of Vilnius since 1551. Received a ducal title from the emperor in 1547; sup-
porter and propagator of Calvinism and Arianism (antitrinitarianism) in the Republic. An opponent
of a closer union of Lithuania with the Crown, his influence on the king diminished near the end of
his life. Died in 1565.

* Ivan Ostafijevi¢ Hornostaj (Gornostaj) — from a Kievian noble family, hospodarski (court) marshall
since 1529 and simultaneously, from 1530, land treasurer; since 1538 an administrator of the Troki
voivodeship, since 1549 of Vilnius voivodeship, he became a voivode of Nowogrodek (Navharudak)
in 1551. Trusted by both Sigismunds, an able administrator. Died in 1558.

¢ Konstanty Vasyl (Konstantinovi¢) Ostrogski — starosta of Volodymyr (Volynsky) and marshall of
Volhynia since 1550, voivode of Kiev since 1559, one of the mightier Lithuanian lords during the sec-
ond half of 16" century. Protector of the Orthodox Christianity in the Republic, founder (ca. 1580)
of the Ostroh Academy and a printing press (where, among others, the so-called Ostroh Bible was
published); an opponent of the Union of Brest. Loyal towards Sigismund II Augustus, maintained
good relations with Jan Zamoyski, exerted considerable influence on Polish politics since the Union
of Lublin. Died in 1608.

Fedor Sanguszko has always been related to the Ostrogscy knyazes, as his mother, Maria, came from
that family; she was the daughter of Ivan, sister of Konstanty Ivanovi¢ and an aunt of Konstanty
Vasyl. Fedor’s father administered the Ostrogski estate during 1500-1507. Fedor himself took part in
fighting the Tartars, under the command of Konstanty Ivanovi¢ Ostrogski in 1527, and in 1537 under
the command of Ilia (Elias) Ostrogski, who was Konstanty Vasyl’s half-brother. After Ilia’s death,
Fedor became one of the commissioners overseeing the division of his estate between his daughter
Elizabeth (Halszka) and Konstanty Vasyl.

2
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voivodits” of Troki, to my nephews, knyaz Aleksander and knyaz Ivan Fedorovi¢
Cortoryski®. 3. And for my soul, my wife and children are to donate for eternal so-
rokoust’%; for the Pecersk monastery of the Holy Most Pure in Kiev, 50 threescore
Lithuanian groschen'’, and for the cathedral church of Saint Sophia, of Divine Wis-
dom in Kiev" - 10 threescore Lithuanian groschen'?, and for the Saint Nicholas
Pustynnyi Monastery" — 20 threescore Lithuanian groschen, and for the two mon-
asteries, Saint Michael Vydubic’ki Monastery'* and Saint Michael’s Golden-Domed
Monastery” — 10 threescore Lithuanian groschen, and for the cathedral church of
the Holy Most Pure'¢ in the city of Vilnius — 10 threescore Lithuanian groschen,
and for the monastery of Holy Trinity'” in the city of Vilnius - 10 threescore Lithu-

7 Voivodits (Pol. wojewodzic, Lat. palatinida) ‘son of a voivode’; Konstanty Vasyl Ostrogski was a son
of Konstanty Ivanovi¢, the Grand Hetman of Lithuania, castellan of Vilnius, voivode of Troki. While
the title of voivodits did not officially guarantee that he would take over the voivodeship after his fa-
ther, it was nonetheless a common practice, and the voivode families constituted the most important
group of the Polish and Lithuanian-Ruthenian aristocracy.

8 Aleksander Fedorovi¢ and Ivan Fedorovi¢ Czartoryscy - the sons of Fedor (Fiodor) Michatovi¢
Czartoryski and a daughter (name unknown) of Andrej Aleksandrovi¢ Sanguszko(vi¢), the sister of
Fedor. Andrej Sanguszko and Fedor Czartoryski were involved in lengthy litigations over incomes
from the Lutsk starostwo (1523, 1525-1526, 1530). Aleksander Fedorovi¢ was an able commander,
fighting the Tartars during Sigismund I’s reign, since 1542 no longer in active duty. He was the sta-
rosta of Volodymyr since 1554, and from 1566 he was the first voivode of the newly created Volhyn-
ian voivodeship. He died in 1571. Ivan Fedorovi¢, married to Anna Zaslavska (Zastawska), died in
1566/1567, he was the ancestor of both of the main lines of the Czartoryski family, i.e. Korets (kore-
cka) and Klevan (klewariska) lines.

® Sorokoust’ — Pol. Czterdziescina, Bel. Capakasinui, a prayer or a common reading of the Psalter for
the soul of the deceased, held for forty days after death.

12 50 threescore Lithuanian groschen - i.e. 3000 Lith. gr. [50 x 60; threescore (Pol./Ruth. sing. kopa,
pl. kopy) being conventional amount in transactions]. Cf. an. 10 in our article above.

1 Saint Sophia’s (Holy Wisdom) Cathedral of Kiev - one of the oldest and the most important
temples of the Kievan Rus, a burial place of the Kievan great princes. Dated to the 11" century (1017
or 1037), rebuilt multiple times, during the mid-16™ century in considerable disrepair.

12 Here and below: 600 Lith. gr.

13 Saint Nicholas Pustynnyi Monastery — one of the oldest monasteries of Kiev, founded perhaps
by knyaz Mstislav Vladimirovi¢ in 1113, built on the slope of the hill near Dneper. From 17 cent.
known also as the Little Nicholas Monastery or Slupskyi (‘of the Pillar’).

!4 Saint Michael Vydubits'ki (Budy6uypkuii) Monastery — monastery located on the shore of the river
Dneper, founded by the Vsevolod Jaroslavi¢, the grand duke of Kiev, later associated with duke Vlad-
imir Monomakh and his family; one of the centres of intellectual life in Kiev during mediaeval times.
!> Saint Michael’s Golden-Domed (3omomosepxuii) Monastery — the first temple in this place in Kiev,
associated previously with the family of Duke Sviatopolk II Izjaslavi¢, was destroyed by Tartars in
1240; the worship was renewed in 1496, and the temple was considerably expanded and decorated
throughout the 16™ century.

' The Cathedral of Vilnius - built on the orders of the Grand Duke Olgierd (Algirdas) in 1346—
1348, in the still non-Christian Lithuania. After its dome collapsed in 1506, the cathedral church
in Vilnius was rebuild, with royal permission, by Konstanty Ivanovi¢ Ostrogski, brother of Fedor
Andreevi¢’s mother.

7 Monastery of Holy Trinity in Vilnius - the first wooden temple was constructed thanks to the ini-
tiative of the wife of the Grand Duke Olgierd (Algirdas), Julianna of Tver (the mother of Vladislas II
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anian groschen, and for the monastery in Suprasl' - 10 threescore Lithuanian gro-
schen, and for the cathedral church of Saint Nicholas in Berest!® — 10 threescore
Lithuanian groschen, and for the cathedral church of the Holy Most Pure in Volodi-
mer® — 10 threescore Lithuanian groschen, 4. and for the Monastery of the Holy
Most Pure in Zemne?' - 10 threescore Lithuanian groschen, and for the cathedral
church of Saint John the Theologian in the castle in Luck® - 10 threescore Lithua-
nian groschen, and for the monastery of Saint Nicholas in Zidi¢in? - 10 threescore

Jagietto) during the mid-14" century; subsequently, a monastery was created there. The right to build
a brick wall in place of the wooden one was granted with a royal privilege of Sigismund I to Kon-
stanty Ivanovi¢ Ostrogski, father of Konstanty Vasyl and uncle of Fedor Sanguszko, after the battle of
Orsain 1514.

18 Suprasl (Pol. Supra$l) - city in Podlasie in Poland, in the vicinity of the Knyszyn Forest, since 1501
the location of the developed over time monastery of the Annunciation and Saint John the Theolo-
gian, founded by the Nowogrddek (Navharudak) voivode Aleksander Chodkiewicz with the per-
mission royal permission of Alexander I and Sigismund I, and of the patriarch of Constantinople
Joachim I. Centre of book copying, and the place where the Codex Suprasliensis was discovered.

! Brest (Berest’e, Pol. Brzes¢ Litewski, Brze$¢ nad Bugiem) — Belarusian city upon the river Bug,
close to the present Polish border, of historical importance as the seat of a starostwo, and subse-
quently a voivodeship, and the place of many congresses and meetings of the Commonwealth’s sejim.
The castle and starostwo of Brest was bought from the widow of Aleksander Januszowicz by the father
of Fedor, knyaz Andrej Aleksandrovi¢ Sanguszko(vi¢) in 1508.

Church of Saint Nicholas - originally gothic, from 14" century. The place of signing of the Union of
Brest in 1596.

» Volodymyr Volynsky (Pol. Wiodzimierz Wolynski, Ruth. Bomogumep Bonbisckuii), the capital
of one of the dukes from the Rurik dynasty, and one of the political centres of Volhynia. The estates
of Sanguszko family were in large part located near Volodymyr, and the family itself had strong
ties with that city, which can be attested by the number of times it is mentioned in this will. Andrej
Aleksandrovi¢ Sanguszko was a starosta of Volodymyr since 1507/1508.

The cathedral church of the Holy Most Pure in Volodymyr (or rather of the Assumption), founded
by prince Mstislav Izjaslavi¢ in the middle of the 12™ cent., remained the most important church
of the city, almost untouched during the Tartar attacks in the 13" and 14" cent. The burial place of
the princes of Volhynia.

2! Zimne/Zymne (Ukr. 3umne, Pol. also Zimno) — a village upon the river Luh (Pol. Lug), 5 km to
the south of the Volodymyr Volynsky. The Assumption Monastery at the Holy Mountain in Zimne
(Ukr. 3umuencokuit Cparo-Ycnencbkuit Cpatoropcbkmit MoHactup) and the cathedral with
the churches of the Holy Trinity, St. Julianna and St. Barlaam, is perhaps the oldest monastery com-
plex in Volhynia. In 1495 a new, brick cathedral church was founded by Fiodor Michalovi¢ Czarto-
ryski. The place of burial of the Czartoryski, Czetwertynski, Kozieka and other families.

2 Lutsk (Pol. Luck) - one of the sejm cities of the Grand Duchy of Lithuania, the seat of the starosta
of Lutsk; this function was performed by the Sanguszko and Czartoryski families during the 16™
century (i.a. since 1522 by Fiodor Michalovi¢ Czartoryski, since 1542 by Andrzej Sanguszko(vi¢)
Koszyrski).

The church of Saint John the Theologian - the Orthodox cathedral of Lutsk, built within the upper
castle, was a family temple of the Jaroslavi¢ branch of the Rurikids with the status of the cathedral
since at least the late 13" cent.

2 Zidi¢in (Pol. Zydyczyn, Ukr. YKugmuns) - a village in Ukraine (Kivercivskyi Rajon) upon the Styr
river, to the north of Lutsk, with a monastery built at the latest at the beginning of the 13" century,
destroyed by the Tartars in 1496, subsequently rebuilt and provided with considerable land dona-
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Lithuanian groschen, and for the monastery of the Holy Saviour in Volodimer**
- 20 threescore Lithuanian groschen, and for the monastery of Saint Michael in
Volodimer® - 5 threescore Lithuanian groschen, and for the church of Saint Theo-
dore in Volodimer* - 5 threescore Lithuanian groschen, and for the church of
the Holy Pious Joachim and Anna in the castle in Volodimer* - 5 threescore Lithu-
anian groschen, and for the monastery of Saint Nicholas in Blazenik® - 2 three-
score Lithuanian groschen, and for the cathedral church of the Holy Resurrection
of Christ in Nesuchoeze® - 10 threescore Lithuanian groschen, and for the monas-
tery of the Holy Most Pure in Zagorov*® - 10 threescore Lithuanian groschen, and
for the monastery of Saint Nicholas in Mielce® — 10 threescore Lithuanian gro-

tions by Styr. The monastery of Saint Nicholas in Zidi¢in was linked since 1507 (i.e. Sigismund I’s
donation) with the Ostrogski family (it was Konstanty Iwanovi¢, the father of Konstanty Vasyl and
uncle (mother’s brother) of Fedor Sanguszko who received it at that time, along with the rights to
patronage).

** The Holy Saviour, i.e. Christ as Salvator, Spas. The village Janowiec was legally attached to the mon-
astery. Cf. an. 20.

» The monastery of Saint Michael in Volodymyr - the first mention of the temple comes from
13" centurys it still existed in 1621, and subsequently declined. The privileges and rights associated
with the monastery were equally divided between Andrej Aleksandrovi¢ (Fedor’s father) and Andrej
Michailovi¢ Sanguszko.

*¢ The church of Saint Theodore in Volodymyr — one of the minor churches in Volodymyr Volynsky,
in decline at the time, fell into ruin by the end of 17" century.

? The church of the Holy Pious Joachim and Anna in the castle of Volodymyr - the church men-
tioned in Ipatievskaja letopis’ (1291), fell into ruin most likely by the end of 16" century. It should not
be mistaken with a later Catholic church of the same name.

# The village Blazenik (Blazeniki), located north of the Volodymyr Volynsky, half way to Turijsk
(Pol. Turzysk), belonged to the Soltan family since donation by king Alexander until mid-16" cen-
tury, and to Mikotaj Eysakowski in the latter half of that century. It is unclear whether the monastery
of Saint Nicholas in BlaZenik is the same as the monastery in the nearby Turupin (Turobin, Turopyn).
¥ Nesuchoeze (Pol. Niesuchojeze, now Ukr. Boss1) — eponymous hereditary estate for the Sanguszko
family line, located among the Volodymyr estates upon river Turia (Kovel rajon of modern Ukraine),
which belonged to the family, along with Grabow and Kosyr, since the time of the family’s progeni-
tors, i.e. Fiodor Olgierdovi¢ and his son, Sanguszko Fedkovi¢. In 1502, after it was divided betwen
Andrej Aleksandrovi¢ (Fedor’s father) and Andrzej Michaltovi¢ Sanguszko, it belonged to Andrej
Aleksandrovi¢, and subsequently constituted the main part of Fedor Andreevi¢’s estate. The Ortho-
dox church of the Holy Resurrection of Christ, located on the castle grounds, similarly to the family’s
manor house, did not survive. After the Second World War Nesuchoeze itself was divided into four
separate villages. Further details concerning the church cf. below.

0 Zagorov (Pol. Ruth. Zahoréw, Ukr. 3aropis) — two villages (Old Zagorov and New Zagorov),
the seat of the Zahorowski family, with a monastery that existed there since the mediaeval period;
the monastery was built in wood and requiring outlays. Less than three years after Fedor Sanguszko’s
death, his daughter Fedora married Piotr Zahorowski, and together they finalised the foundation, in
1567-1570 considerably expanding the monastery and donating lands to it. The monastery subse-
quently became a famed centre for icon writing and copying books.

! This religious complex is among the most closely connected with the Sanguszko family. Mielce
(Ukr. Musnb1ii), located near Nesuchoeze, were the subject of dispute of knyaz Andrej Aleksandrovi¢
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schen. And in addition, for the churches in the city of Volodimer and for all of
the churches on all my lands, 2 threescore Lithuanian groschen [each] should be
given. 5. Also in addition to this, [as] I had promised to [give] for the icon of
the Dormition of the Mother of God in the Pecersk monastery of the Holy Most
Pure in Kiev my golden chain for decoration, in which is 200 red zlotys, this chain
is to be given for this purpose, and with this chain this icon is to be fitted. As for
the monastery of Saint Nicholas in Mielce, unfinished church wall and insufficient
[number of ] holy things, icons, books, clothes and other items needed in the church,
all of this my wife and my children, taking from all of my possessions, are to pro-
vide for this church. 6. And in addition to this I, seeing the good and virtuous
conduct of my wife, knyaginya Ganna Despotovna, towards me, I leave her, my
wife, a third part of all of my lands, however many of them there might be: inher-
ited from my father, received for service and purchased, for eternity. She is to ad-
minister and use this third part according to her will, she is free to sell, trade or
donate to the church this third part, and after the end of her life she may leave it to
whomever she wills, and my children and some of my relatives, my close ones, are
forbidden from ousting her from that third part. 7. In addition I also leave to her,
my wife, knyaginya Ganna Despotovna, 600 threescore Lithuanian groschen and
100 grivna of gilded silver for perpetuity, in my estate in Povorsk®. And the ash,
which my wife, knyaginya Ganna Despotovna ordered to be made at her own ex-
pense®, to this ash my children should make no claim, but she, having sold it, is to
use it for her own benefit. In addition I will that my daughter, knyazna Fedora*,
should receive from all three parts of my estate a dowry of 1000 threescore Lithu-
anian groschen, and to my younger daughter, knyazna Marina®, from all three
parts of my estate I leave 1000 threescore Lithuanian groschen, and all my silvers
I leave to my daughter, knyazna Fedora: serving plates and plates, silver mugs and
spoons, clothes, two damask suby* red, trimmed with marten fur, and velvet suba,

(Nesuchoeze branch) with knyaz Vasyl Michatovi¢ (Kovel’ branch). The latter eventually conceded
the monastery to Fedor Andreevi¢ in 1533 according to the so-called Mielce settlement (ugoda mi-
elecka), in return for other religious buildings and villages. The church of St. Nicholas was founded
by Fedor Sanguszko on 23™ of May 1542. Hanna Despotissa was buried there in 1579.

32 Povorsk (Pol. also Poworsk, Poworsko) — settlement located half way between Kovel’ and Manevy¢i,
at the beginning of 16™ century Konstanty Iwanovi¢ Ostrogski. It should not be confused with Porsk
- parts of this settlement, located further to the south, belonged to Fedor Sanguszko thanks to a royal
donation made in 1536.

# Burning of ash for sale to merchants (mainly Jewish) from different parts of the Commonwealth
brought considerable income to the Sanguszko family.

* Fedora - in 1550 r. married Piotr Bohdanovi¢ Zahorowski; she received in dowry from her mother
Podlozce and Porsk, which triggered a conflict between Hanna and Fedora on one side, and the lat-
ter’s brother, Dymitr. She died in 1575. Buried in Mielce.

* Maryna (Maria) — she died young, buried in Mielce.

% Suba (Pol. szuba) — a form of an outer garment, long, lined with fur, usually costly and made of
expensive materials.
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black, trimmed with marten fur and red, damask dress, window curtains and car-
pets, bolts of damask cloth, not cut - these are to belong to knyazna Fedora. 8. And
to my son, knyaz Dmitri¥, I leave the sable suba, covered in damask, the bay steed,
silver armour for the horse, bridle, breastplates, sheathes, the silver fitted*® sabre
from Ugrinovski®, the red, damask caftan along with other garments [I leave] to
knyaz Dmitri, and the armours, bechters, coats of mail - my son, knyaz Dmitri,
together with my sons, his brothers, knyaz Andrej*, knyaz Roman*' and knyaz
Jaroslav®, are to split into equal shares. And the privileges and all of the papers
[relating to] all my lands are to be kept by my wife, knyaginya Ganna and my son,
knyaz Dmitri, and should my sons share between themselves, then to whomever of
them the estates would go, they are to take the privileges and papers [relevant for]
these estates. 9. In addition to this my silver vessels, the smaller ones and 12 silver
plates, the old ones, are to be donated to the monastery in Mielce for the needs of
the church: for the cross, chalices, incense burners and other church instruments,
and for the cathedral church at the castle, in NesuchoeZe, dedicated to the Resur-
rection of Christ — two silver serving plates are to be donated. Regarding what
I donated to the monastery of Saint Paul, which is on the Holy Mountain, annually
10 threescore Lithuanian groschen, these 10 threescore Lithuanian groschen let my
wife and my children donate for this monastery. And regarding what my ancestors
and I donated to the monastery of Saint Nicholas in Mielce: Solovevo* village, Ko-

7 Dymitr Sanguszko (Sanguszkovic) - the eldest son of Fedor and Hanna, brought up at the royal
court, for bravery in fighting the Tartars made starosta of Zitomer (Zytomierz) in 1548, subsequently
of Kaniéw (Kaniv) and Cerkasy. After his father’s death and the second marriage of Hanna (with
Mikotaj knyaz Zbaraski), he remained with her in a bitter dispute, into which the royal court became
involved. The main participant, along with Konstanty Vasyl Ostrogski, of the raid on Ostrog, aimed
at kidnapping and marrying to him Elzbieta (Halszka, Elisabeth) of Ostrog, the daughter of Ilia Os-
trogski, an heiress to the estate and remaining under king’s protection (1553). Sentenced in absentia,
in an atmosphere of an international scandal, to infamy and death, he fled to Bohemia where he was
captured and killed (1554).

3 T.e. with a silver handgrip.

¥ Stanistaw Uhrynowski - a royal courtier and owner of his family estate Uhrynéw, tenant of
Kotodno.

% Andrej (Andrzej) Sanguszko - died young, buried in the church in Mielce.

‘I Roman Sanguszko — brought up at the royal court, he fought in expeditions against Muscovy,
under the command of Mikolaj Radziwill (Radivil) Rudy (the Red) and Konstanty Vasyl Ostrogski,
later a commander himself. Starosta of Zitomer (Zytomierz) since 1557, the first voivode of the new-
ly created Bratslav voivodeship (1566). He contributed to making the decision to join the Bratslav
voivodeship and considerable parts of the Grand Duchy of Lithuania to the Crown in connection to
the Union of Lublin. Court Hetman of Lithuania since 1569. He died in 1571, buried in the church in
Mielce.

2 TJaroslav Sanguszko - participant of the Livonian war of 1562, Lithuanian delegate for the Sejm,
murdered in 1564 in Jarevice near Lutsk.

# Solovevo or Solovi (Pol. Solowiewo) - a village half way between Mielce and Nesuchoeze. In
the 1570s it still belonged, like the surrounding estates, to Roman, the son of knyaz Fedor.
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marovo* village, Synovo® village, Kovale* village, two manor houses: Pesocno®
and Zadyby*, along with the arable fields and mills, for eternity and permanently
I leave to this monastery, and this may not be taken back by my wife nor my chil-
dren nor any of my descendants. 10. And what my ancestors, my father and I do-
nated to the cathedral church of the Resurrection of Christ in Nesuchoeze:
Dorogotiesi® village, this village may not be taken back from this church. And what
was donated to other churches on all of my lands, what happened in the times of
my ancestors and what I donated, both men and lands with apiaries, and shores,
and meadows with hay, and moveable other things, all these things, both [given] to
the monastery in Mielce, as well as other churches that were endowed by me, may
nothing be taken from them. 11. Regarding my debts, [here are] those that I owe to:
to archimandrite of Mensk Sophronius® - 300 red zlotys, and to Jakim Goljatyn-
skij*! - 50 threescore Lithuanian groschen, and to [the] two daughters of Andrijas
Janc¢ynski®* 20 threescore Lithuanian groschen each, and to Gnevo$ Griskovi¢
Stavecki®® — 20 threescore Lithuanian groschen, and to the two Tomilo** girls 35
threescore Lithuanian groschen to be equally split [between them]. These debts
may my wife and children pay off from all three of my parts [of estate], so that none

# Komarovo - a village between Synovo and Nesuchoeze.

# Synovo or Synove - a village in the NesuchoezZe estates, north-west of Mielce, on the far shore of
the lake bearing the same name. It belonged to Fedor’s father, knyaz Andrej Aleksandrovi¢, since
the division of the family estates in 1502.

“ Kovale - a village in the vicinity of Mielce.

7 Peso¢no (Pol. Piaseczno) - a village to the south west of Povorsko.

8 Zadyby - a village purchased by Fedor Sanguszko from Lewek Zadybski and his nephews (Hrycko,
Juchno, Siemaszko) in 1536-1538. So-called Puszcza Zadybska (Zadyby Forest) was an important,
also from economical perspective, part of knyaz Fedor’s estate.

% Dorohotiesi or Dorotysce - a village south of Nesuchoeze, by the road to Kovel'. In 1570s it be-
longed to Roman Sanguszko.

%0 Sophronius (Sofronij) - he was an archimandrite of the Ascension monastery in Minsk during
1540s, after his predecessor, Vassian Syéka, left for the Pechersk Lavra (1541/42), and before the posi-
tion was taken by Joseph, archimandrite from at least 1552. He vigorously defended the monastery
from the attempts to retake the previously donated estates, which is attested also by other (aside from
this one) documents from this period.

*! Jakim Goljatynskij - if identical with Danito Jackovi¢ Holatynski (as B. Gorczak assumed), he
would be the owner of Holatyn (Golatyn, or Zvinogrod); the Holatynski family is said to be deprived
of their premises by knyaz Fedor Sanguszko himself, who as contemporary source has it, treated
them as slaves and married their sisters with peasants (lustration of the Volhynian castles, 1545).

°2 Andrzej (Andrijas Ivanovi¢) Janczynski — owner of the village and estates Kruchinice, which, to-
gether with his brothers Tychna and Jan partially mortgaged and partially sold to Fedor Sangusz-
ko in 1535, which was in part confirmed in 1536 by king Sigismund I. Subsequently in the Lokaci
(Lokacze) estates of knyaz Roman Sanguszko.

53 Gniewosz Griszkowicz (Hnevos Hriskovi¢) Stawecki(-Syskinni¢) - together with his brother Ivan
he sold to Fedor Sanguszko Stawek, the village on the river Turia belonging to his family, in 1538 (this
was confirmed by Sigismund I in 1539 and 1541). It remained in the NesuchoeZe estates since.

* Tomilo (Tomitéwne) sisters — unidentified.
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of this may hang on my soul. 12. And this I sign under the oath on the 318 holy
fathers, who were at Nicaea®. To this will and testament, for permanence, I ordered
my seal to be attached. This was witnessed by: His Grace father Gennadius®,
the bishop of Volodimer and Bereste and my sister, Bogusova Bogovitinovic,
the wife of district treasurer, lady Fedora Andreevna®, and sir Tichno Kisel*® and
sir Piotr Katusovskij*. Here also Their Graces on my request attached their seals to
this testament of mine. Written in Volodimer, from the birth of Christ 1547, on
the ninth day of the month of November, 6 indiction.

Translated by Michat Zytka and Zofia Brzozowska
Annotated by Andrzej Kompa

%> Nicaea - sc. at the ecumenical council of 325 A.D.

% Gennadius (Gennadij, Henadej) — bishop of Volodymyr and Bereste (Brest’) between 1536-1547.
7 Fedora Andreevna (Fedja, known as ‘Pani Bohusova’) - died in 1557, the wife of Bogusz Michat
Bohowitynowicz (Bohovitynovi¢), who died in 1530 and was the land treasurer of Lithuania. He
came from a Volhynian boyar family and was a leading diplomat, political writer and an able admin-
istrator during Sigismund I's times. His wife survived him by many years, and was respected among
the Lithuanian-Ruthenian and Polish nobility. Already a widow at the time, she married off her
daughters to members of Polish noble families.

% Tichno (Tychno) Kisiel - Volodymyr judge, often witnessed the documents produced by
the Nesuchoeze line of the Sanguszko family.

» Piotr Kalusowski - a Lithuanian courtier, often witnessed the documents produced by
the Nesuchoeze line of the Sanguszko family.





